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EU DECLARATION OF CONFORMITY 
WSH250076 rev.B 

[a] Radio equipment 

Description:   Front load washing machine with Wi-Fi and BLE interface 

Brand:   as per Annex 

Model:   as per Annex 

Type:    F3M9 

SKU:    as per Annex 

[b] Components 

Mobile app:   hOn by Candy Hoover Group S.r.l. 

[c] Manufacturer 

Name:   Candy Hoover Group S.r.l. 

Address:   Via Comolli 16, 20861 Brugherio (MB), ITALY 

[d] This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

[e] The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union 

harmonisation legislation: 

RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU and ErP 2009/125/EC Directives 

[f] Relevant harmonised standards and/or other technical specifications applied: 

RED 2014/53/EU Art. 3(1)(a) – HEALTH & SAFETY: 

EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 + A15:2021 

+A16:2023 

EN IEC 60335-2-7:2023 + A11:2023 

EN 61770:2009 + A11:2018 + A1:2019 + A12:2022 

EN 62233:2008 

EN IEC 62311:2020 

RED 2014/53/EU Art. 3(1)(b) – EMC: 

EN 55014-1:2021 

EN 55014-2:2021 
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EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021 

EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 

RED 2014/53/EU Art. 3(2) – RADIO SPECTRUM: 

EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 

RED 2014/53/EU Art. 3(3)(d) – NETWORK PROTECTION: 

EN 18031-1:2024 

RoHS 2011/65/EU Art. 4 – RESTRICTED SUBSTANCES: 

EN IEC 63000:2018 

ErP 2009/125/EC – Regulation (EU) 2019/2023 – ECODESIGN household washing machines 

and household washer-dryers: 

EN 60456:2016 + A11:2020 

[g] Any unauthorized modification of the product voids this declaration. 

[h] Signed for and on behalf of Candy Hoover Group S.r.l. 

[i] Place and date of issue:  

Brugherio, July 18th 2025 

…………………………………………………. 

Davide Cabri 

Head of Washing 
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ANNEX 

 

Brand Model 
Serial Numbers 

SKU Units from YY WW NNNN 
Candy CSO 6106TWMC/1-S 31018679 25210001 

Candy CO 4104TWM/1-S 31018680 25210001 

Candy RP 4106BWMR/1-S 31018807 25210001 

Candy RP 5106BWMBC/1-S 31018809 25210001 

Candy RP 4146BWMBC/1-S 31018811 25210001 

Candy RP 4116BWMBC/1-S 31018812 25210001 

Candy RPD4106BWMBC8-S 31018818 25210001 

Candy RO16106DWMCT/1-S 31018824 25210001 

Candy RO14126DWMST-S 31018827 25210001 

Candy RO14116DWMCT-S 31018829 25210001 

Candy RO 14104DWMT/1-S 31018844 25210001 

Candy RO14106DWMCRT-S 31018852 25210001 

Candy RO14146DWMCT/1-S 31018853 25210001 

Candy RO 16106DWMT/1-S 31018856 25210001 

Candy RO14104DWMST/1-S 31018858 25210001 

Candy CSO5106TWMC/1-S 31019194 25210001 

Candy RP 4126BWMUC-S 31019203 25210001 

Candy RO6106DWMRR7/1-S 31019830 25210001 

Candy RP 6106BWMR8-S 31019848 25210001 

Candy RO 6106DWMC7/1-S 31019860 25210001 

Candy RO 4106DWMC7/1-S 31019874 25210001 

Candy CSO6106TWMB6/1-S 31019971 25210001 

Candy HE 12104TWM6/1-S 31020089 25210001 

Candy HE14124TWMBB/1-S 31020095 25210001 

Candy HE 14134TWM/1-S 31020098 25210001 

Candy HE12104TWMBB6-47 31020099 25210001 

Candy HES14104TWM6/1-S 31020100 25210001 

Candy CSO4146TWMB5-S 31020226 25210001 

Candy CSO4136TWMB5-S 31020238 25210001 

Candy CSO4116TWMB5-S 31020239 25210001 

Candy HES 4104TWMB10-S 31020853 25210001 

Candy RP494DWMB12/1-S 31021063 25210001 

Candy RO494DWM12/1-S 31021064 25210001 

Hoover HWP 414AMBC/1-S 31010279 25210001 

Hoover HWE 410AMBS/1-S 31010282 25210001 

Hoover HWP 610AMBC/1-S 31010284 25210001 

Hoover HW 210AMBS/1-S 31010331 25210001 

Hoover HW 28AMBS/1-S 31010333 25210001 

Hoover HWE 413AMBS/1-S 31010835 25210001 



 

 

 

EU DoC No. WSH250076 rev.B− PAG. 4/8 

Hoover HWE 411AMBS/1-S 31010910 25210001 

Hoover HWP 411AMBC/1-S 31011206 25210001 

Hoover H3WPS6106TAMB-S 31018701 25210001 

Hoover H3WP 4134TAM/1-S 31018702 25210001 

Hoover H5WPB411AMBC/1-S 31018767 25210001 

Hoover H5WPB610AMBC/1-S 31018795 25210001 

Hoover HWQ 410AMC6/1-84 31019653 25210001 

Hoover H5WPB610AMBC8-S 31019878 25210001 

Hoover HPS5104DAMB7-11 31019943 25210001 

Hoover HW 410AMBC7/1-S 31019967 25210001 

Hoover HWP49AMB14/1-S 31021061 25210001 

Hoover HPS494TAMB2/1-11 31021062 25210001 

 

 

 
*16 digit Serial Numbers pattern: 

 
 



 

 

 

TRANSLATIONS 
 

 IT FR DE ES PT EL 

 

 

*DICHIARAZIONE DI 

CONFORMITÀ UE* 

*DECLARATION UE 

DE CONFORMITE* 
*EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG* 

*DECLARACIÓN UE DE 

CONFORMIDAD* 

*DECLARAÇÃO UE DE 

CONFORMIDADE* 

*ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ* 

[a] 1 Apparecchiatura radio 
Équipement 

radioélectrique 
Funkanlage Equipo radioeléctrico Equipamento de rádio Ραδιοεξοπλισμός 

[b] 8 Componenti Eléments Bestandteile Componentes Componentes Εξαρτημάτων 

[c] 2 Fabbricante Fabricant Hersteller Fabricante Fabricante Κατασκευαστή 

[d] 3 

La presente dichiarazione di 

conformità è rilasciata sotto 

l'esclusiva responsabilità del 

fabbricante: 

La présente déclaration 

de conformité est établie 

sous la seule 

responsabilité du 

fabricant: 

Die alleinige Verantwortung für die 

Ausstellung dieser Konformitätserklärung 

trägt der Hersteller : 

La presente declaración de 

conformidad se expide bajo 

la exclusiva 

responsabilidad del 

fabricante : 

A presente declaração de 

conformidade é emitida sob 

a exclusiva responsabilidade 

do fabricante : 

Η παρούσα δήλωση 

συμμόρφωσης εκδίδεται 

με αποκλειστική ευθύνη 

του κατασκευαστή : 

[e] 4 

L'oggetto della dichiarazione di cui 

sopra è conforme alla pertinente 

normativa di armonizzazione 

dell'Unione: 

L'objet de la déclaration 

décrit ci-dessus est 

conforme à la législation 

d'harmonisation de 

l'Union applicable: 

Der oben beschriebene Gegenstand der 

Erklärung erfüllt die einschlägigen 

Harmonisierungsrechtsvorschriften der 

Union: 

El objeto de la declaración 

descrito anteriormente es 

conforme con la legislación 

de armonización pertinente 

de la Unión: 

O objeto da declaração 

acima mencionada está em 

conformidade com a 

legislação de harmonização 

da União aplicável: 

Ο στόχος της δήλωσης που 

περιγράφεται παραπάνω 

είναι σύμφωνος προς τη 

σχετική ενωσιακή 

νομοθεσία εναρμόνισης: 

[f] 6 
Pertinenti norme armonizzate e/o 

altre specifiche tecniche applicate: 

Normes harmonisées 

pertinentes et/ou autres 

spécifications techniques 

appliquées: 

Einschlägigen harmonisierten Normen, die 

zugrunde gelegt wurden, und/oder Angabe 

der anderen technischen Spezifikationen : 

Normas armonizadas 

pertinentes utilizadas y/o 

referencias a las otras 

especificaciones técnicas : 

Normas harmonizadas 

aplicáveis utilizadas e/ou às 

outras especificações 

técnicas : 

Σχετικά εναρμονισμένα 

πρότυπα που 

χρησιμοποιούνται και/ή 

αναφορές στις λοιπές 

τεχνικές προδιαγραφές : 

[g] 9 
Qualsiasi modifica non autorizzata 

del prodotto annulla la presente 

dichiarazione. 

Toute modification non 

autorisée du produit 

annule cette déclaration. 

Jede nicht autorisierte Änderung des 

Produkts macht diese Erklärung ungültig. 

Cualquier modificación no 

autorizada del producto 

anula esta declaración. 

Qualquer modificação não 

autorizada do produto anula 

esta declaração. 

Οποιαδήποτε μη 

εξουσιοδοτημένη 

τροποποίηση του 

προϊόντος ακυρώνει την 

παρούσα δήλωση. 

[h] 1 Firmato a nome e per conto di: Signé par et au nom de: Unterzeichnet für und im Namen von:  Firmado en nombre de: Assinado por e em nome de:  
Υπογραφή για λογαριασμό 

και εξ ονόματος: 

[i] 1 Luogo e data del rilascio: Lieu et date d'émission: Ort und Datum der Ausstellung: 
Lugar y fecha de 

expedición: 
Local e data de emissão: 

Τόπος και ημερομηνία 

έκδοσης: 
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*ЕС ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА 

СЪОТВЕТСТВИЕ* 

*EU PROHLÁŠENÍ O 

SHODĚ* 

*EU-

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

* 

*ELI 

VASTAVUSDEKLARATSIOON* 

*EU IZJAVA O 

SUKLADNOSTI* 

*ES ATBILSTĪBAS 

DEKLARĀCIJA* 

[a] 1 Радиосъоръжение Rádiové zařízení Radioudstyr Raadioseade Radijska oprema Radioiekārta 

[b] 8 Компонентите Součástí Komponenter Osade Sastavnica Komponentu 

[c] 2 Производителя Výrobce Fabrikanten Tootja Proizvođač Ražotājs 

[d] 3 

Настоящата декларация за 

съответствие е издадена на 

отговорността на 

производителя: 

Toto prohlášení o shodě 

se vydává na výhradní 

odpovědnost výrobce : 

Denne overensstemmelseserklæring 

udstedes på fabrikantens ansvar : 

Käesolev vastavusdeklaratsioon on 

välja antud tootja ainuvastutusel: 

Za izdavanje ove izjave o 

sukladnosti odgovoran je 

isključivo proizvođač : 

Šī atbilstības deklarācija 

ir izdota vienīgi uz šāda 

ražotāja atbildību: 

[e] 4 

Предметът на декларацията, 

описан по-горе, отговаря на 

съответното законодателство 

на Съюза за хармонизация: 

Výše popsaný předmět 

prohlášení je ve shodě s 

příslušnými 

harmonizovanými 

právními předpisy Unie: 

Genstanden for erklæringen, som beskrevet 

ovenfor, er i overensstemmelse med den 

relevante EU-harmoniseringslovgivning: 

Ülalkirjeldatud deklareeritav toode 

on kooskõlas asjakohaste liidu 

ühtlustamisõigusaktidega: 

Prethodno opisani 

predmet izjave u skladu 

je s relevantnim 

zakonodavstvom Unije o 

usklađivanju: 

Iepriekš aprakstītais 

deklarācijas priekšmets 

atbilst attiecīgajam 

Savienības saskaņotajam 

tiesību aktam: 

[f] 6 

Използваните хармонизирани 

стандарти и/или позоваване на 

други технически 

спецификации 

Příslušné harmonizované 

normy, které byly 

použity, a/nebo na jiné 

technické specifikace : 

Relevante anvendte harmoniserede 

standarder og/eller henvisninger til de 

andre tekniske specifikationer : 

Kasutatud harmoneeritud 

standarditele ja/või muudele 

tehnilistele kirjeldustele : 

Odgovarajuće usklađene 

norme koje se 

upotrebljavaju i/ili 

upućivanje na druge 

tehničke specifikacije : 

Attiecīgajiem 

izmantojamiem 

saskaņotajiem 

standartiem un/vai uz 

citām tehniskajām 

specifikācijām: 

[g] 9 
Всяка неоторизирана 

модификация на продукта 

анулира тази декларация. 

Jakákoli neoprávněná 

úprava produktu ruší 

platnost tohoto 

prohlášení. 

Enhver uautoriseret ændring af produktet 

ugyldiggør denne erklæring. 

Toote mis tahes loata muutmine 

muudab selle deklaratsiooni 

kehtetuks. 

Svaka neovlaštena 

modifikacija proizvoda 

poništava ovu izjavu. 

Jebkāda neatļauta 

produkta modifikācija 

anulē šo deklarāciju. 

[h] 1 Подписано за и от името на: Podepsáno za a jménem: Underskrevet for og på vegne af: Alla kirjutanud (kelle poolt/nimel): Potpisano za i u ime: 
Parakstīts šādas personas 

vārdā: 

[i] 1 Място и дата на издаване: Místo a datum vydání : Udstedelsessted og -dato: Väljaandmise koht ja kuupäev: 
Mjesto i datum 

izdavanja: 

Izdošanas vieta un 

datums: 
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*ES ATITIKTIES 

DEKLARACIJA* 

*EU-MEGFELELŐSÉGI 

NYILATKOZAT* 

*DIKJARAZZJONI TA' 

KONFORMITÀ TAL-UE* 

*EU-

CONFORMITEITSVERKLARING* 

* DEKLARACJA 

ZGODNOŚCI UE* 

*DECLARAȚIA UE DE 

CONFORMITATE* 

[a] 1 Radijo įrenginys Rádióberendezés Tagħmir tar-radju Radioapparatuur Urządzenie radiowe Echipamentele radio 

[b] 8 Komponentų Alkatrészek Komponenti Onderdelen Komponentów Componentelor 

[c] 2 Gamintojas Gyártó Manifattur Fabrikant Producent Producător 

[d] 3 
Ši atitikties deklaracija išduota tik 

gamintojo atsakomybe : 

Ezt a megfelelőségi 

nyilatkozatot a gyártó 

kizárólagos felelőssége 

mellett adják ki: 

Din id-dikjarazzjoni tal-

konformità tinħareg taħt ir-

responsabbiltà unika tal-

manifattur : 

Deze conformiteitsverklaring wordt 

afgegeven onder volledige 

verantwoordelijkheid van de 

fabrikant : 

Niniejszą deklarację 

zgodności wydaje się na 

wyłączną odpowiedzialność 

producenta : 

Prezenta declarație de 

conformitate este emisă pe 

răspunderea exclusivă a 

producătorului: 

[e] 4 

Pirmiau aprašytas deklaracijos 

objektas atitinka susijusius 

derinamuosius Sąjungos teisės 

aktus: 

A fent ismertetett nyilatkozat 

tárgya megfelel a vonatkozó 

uniós harmonizációs 

jogszabályoknak: 

L-għan tad-dikjarazzjoni 

deskritt hawn fuq huwa 

konformi mal-leġiżlazzjoni 

ta' armonizzazzjoni 

rilevanti tal-Unjon: 

Het hierboven beschreven voorwerp 

van de verklaring is in 

overeenstemming met de 

desbetreffende 

harmonisatiewetgeving van de Unie: 

Wymieniony powyżej 

przedmiot niniejszej 

deklaracji jest zgodny z 

odnośnymi wymaganiami 

unijnego prawodawstwa 

harmonizacyjnego: 

Obiectul declarației descris 

mai sus este în conformitate 

cu legislația relevantă de 

armonizare a Uniunii: 

[f] 6 
Susijusius taikytus darniuosius 

standartus ir/arba kitas technines 

specifikacijas : 

Harmonizált szabványokra 

való hivatkozás és/vagy az 

azokra az egyéb műszaki 

előírásokra való hivatkozás : 

Istandards armonizzati 

rilevanti li ntużaw, u/jew 

ir-referenzi għall-

ispeċifikazzjonijiet tekniċi : 

De toegepaste relevante 

geharmoniseerde normen en/of van 

de andere technische specificaties : 

Odnośnych norm 

zharmonizowanych, które 

zastosowano, i/lub do innych 

specyfikacji technicznych : 

Standardele armonizate 

relevante folosite și/sau 

trimiterile la alte specificații 

tehnice: 

[g] 9 
Bet koks neleistinas gaminio 

pakeitimas panaikina šią 

deklaraciją. 

A termék bármilyen 

jogosulatlan módosítása 

érvényteleníti ezt a 

nyilatkozatot. 

Kwalunkwe modifika 

mhux awtorizzata tal-

prodott tannulla din id-

dikjarazzjoni. 

Elke ongeoorloofde wijziging van 

het product maakt deze verklaring 

ongeldig. 

Wszelkie nieautoryzowane 

modyfikacje produktu 

powodują unieważnienie 

niniejszej deklaracji. 

Orice modificare 

neautorizată a produsului 

anulează această declarație. 

[h] 1 Už ką ir kieno vardu pasirašyta: 

A nyilatkozatot a következő 

gyártó nevében és 

megbízásából írták alá: 

Iffirmat għal u f'isem: Ondertekend voor en namens: Podpisano w imieniu: Semnat pentru și în numele: 

[i] 1 Išdavimo data ir vieta : A kiállítás helye és dátuma: Post u data tal-ħruġ: Plaats en datum van afgifte: Miejsce i data wydania: Locul și data emiterii: 
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 *EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE* *IZJAVA EU O SKLADNOSTI* 
*EU-

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS* 

*EU-FÖRSÄKRAN OM 

ÖVERENSSTÄMMELSE* 

*ДЕКЛАРАЦІЯ 

ВІДПОВІДНОСТІ ЄС* 

[a] 1 Rádiové zariadenie Radijska oprema Radiolaite Radioutrustning Радіо обладнання 

[b] 8 Komponentov Komponent Osista Komponenter Компоненти 

[c] 2 Výrobca Proizvajalec Valmistajalla Tillverkare Виробник 

[d] 3 
Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na 

výhradnú zodpovednosť výrobcu : 

Za izdajo te izjave o skladnosti je 

odgovoren izključno proizvajalec : 

Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on 

annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla : 

Denna försäkran om 

överensstämmelse utfärdas på 

tillverkarens eget ansvar : 

Ця декларація про відповідність 

видана під виключну 

відповідальність виробника. 

[e] 4 
Uvedený predmet vyhlásenia je v zhode s 

príslušnými harmonizačnými právnymi 

predpismi Únie: 

Predmet navedene izjave je v 

skladu z ustrezno zakonodajo 

Unije o harmonizaciji: 

Edellä kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa 

koskevan unionin 

yhdenmukaistamislainsäädännön vaatimusten 

mukainen: 

Föremålet för försäkran ovan 

överensstämmer med den 

relevanta unionslagstiftningen 

om harmonisering: 

Предмет декларації, описаний 

вище, відповідає відповідному 

гармонізаційному законодавству 

Союзу: 

[f] 6 
Príslušné použité harmonizované normy 

a/alebo odkazy na iné technické 

špecifikácie : 

Uporabljene harmonizirane 

standarde in/ali sklicevanja na 

druge tehnične specifikacije : 

Asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin 

standardeihin, joita on käytetty, ja/tai viittaus 

muihin teknisiin eritelmiin : 

Relevanta harmoniserade 

standarder som använts 

och/eller hänvisningar till 

andra tekniska 

specifikationer : 

Відповідні гармонізовані 

стандарти та/або інші 

застосовані технічні 

специфікації: 

[g] 9 
Akákoľvek neoprávnená úprava produktu 

ruší platnosť tohto vyhlásenia. 

Vsaka nepooblaščena sprememba 

izdelka razveljavi to izjavo. 

Tuotteen luvaton muuttaminen mitätöi tämän 

vakuutuksen. 

All obehörig modifiering av 

produkten ogiltigförklarar 

denna deklaration. 

Будь-яка несанкціонована 

модифікація продукту анулює 

цю декларацію. 

[h] 1 Podpísané za a v mene: Podpisano za in v imenu: Seuraavan puolesta allekirjoittanut: Undertecknat för: Підписано за та від імені: 

[i] 1 Miesto a dátum vydania : Kraj in datum izdaje: Antamispaikka ja -päivämäärä: Ort och datum: Місце та дата видачі: 

 


